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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১০০১ [আজািতক নাারঃ ৯৯৪]

৮/ িবিভ নক আমেলর ফযীলত সে (كتاب الفضائل)
পিরেদঃ ১৮০: পিব কুরআন পড়ার ফযীলত

(180) باب فَضل قراءة الْقُرآن

আরবী

وعن عائشَةَ رض اله عنها، قَالَت: قَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله

اقْرالَّذِي يو ،ةررالب امرال ةفَرالس عم بِه راهم وهآنَ والقُر اقْري عليه وسلم: «اَلَّذِي

هلَيع انِ». متفقرأج لَه شَاق هلَيع وهو يهف تَعتَتَعيآنَ والْقُر

বাংলা

৪/১০০১। ’আেয়শা রািদয়াা ’আনহা হেত বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, “কুরআেনর ( ভােব পাঠকারী ও পািনর মত িহফযকারী পাকা) হােফয মহা সািনত পুণবান

িলিপকার (ফেরশতাবেগর) সী হেব। আর য বি (পাকা িহফয না থাকার কারেণ) কুরআন পােঠ ’ওঁ-ওঁ’ কের

এবং পড়েত কেবাধ কের, তার জন রেয়েছ দু’িট সওয়াব।” (একিট তলাওয়াত ও িতীয়িট কের দন।)

(বুখারী, মুসিলম ৭৯৮নং) [1]

English
(180) Chapter: The Excellence of Reciting the Qur'an

'Aishah (May Allah be pleased with her) reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "The one who is proficient in the recitation
of the Qur'an will be with the honourable and obedient scribes (angels) and
he who recites the Qur'an and finds it difficult to recite, doing his best to
recite it in the best way possible, will have a double reward."

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary: Proficient here means one who reads the Qur'an in accordance
with the rules of "Ilm At-Tajwid'' (the science of the recitation of the Qur'an)
as is evidenced from the words of Imam Bukhari's narration and the title
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given to the chapter.

This Hadith also highlights the merit of the reader of the Qur'an who does
not know `Ilm At-Tajwid, and for that reason cannot read it fluently. But in
spite of this, he reads it with great effort. He will be given double reward,
one for the difficulty encountered in reciting it, and another for reading it.
Safratun translated in the Hadith as scribes (angels) mean the angels that
convey the Wahy (Revelation) to the Messenger of Allah. Imam Bukhari has
taken it to mean "one who makes reconciliation''. The angels who bring
Wahy and chastisement from Allah.
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24034

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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